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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre............................. 8 körömi.
Fel évre.................................... 4
Negyedévre ............................. 2

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.
JVIiklós-uteza 1. sz.

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

- Megjelen minden vasárnap. —

Sajtó és diptomáczia.
sajtó is nagy falatom lenne, 

j\ burokért' haj de sokat tenne, 
jda nem volna hátramozditója 
piplomácziának a rugója !

sajtónak szabadság a szive : 
jélholtat is élni segítse; 

üelket öntsön a sivár pusztába. 
Jdogy éljen ott mindörökké 

népjogok szép rózsavirága.

jda megszólal: szól az Jsten ajka. 
)\ megváliás nyilatkozik rajta: 
Cmber legyen mindenhol az ember! 
Czt az eszmét durva kézzel, 
jYíásik ember, tőle ezt ne vedd el !

j)e a jónak örök tagadása : 
fáz érdekek diplomácziája 
Soha sem jut föl azon halárig, 
jdol az ember szeretetnek 
Rózsafája bimbózik, virágzik !

jNagyon távol van az eszme néki, 
S hogy elérje : magához lenézi; 
fösvény ajka zsugoriságával 
jMgázolni fölötte nem átal.

£s a mikor segíthetne tettel,
Csak előáll ilyen beszédekkel: 
ftarczolátok hősileg, merészen, 
fialjatok meg férfiasán, szépen !

Első debreczeni borozó (bodega) megnyílt.
Piacz utcza 75. szám, az Elite kávéházzal szemben.

Kóser hideg felvágottak, virslii, uradalmi vaj, túró, mindenfele gyümölcsök. S/;ves r.irtfog.ist k,.r tisztelettel 
1 liter uj bor 36 krajezár. 1 liter ó bor 42 krajezár. r

Ásványvizek poharankénti kimérése. IIj. Wl(lű6r SälBUßl.

(76.) 24-ik szám. Junius 16

Szerkeszt ősé«; és kiadóhivatal :
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Debreczen, 1901. junius 16.

Garantirozott hirek.
(§) A debreczeni ev. ref. egyház presbyteriuma,

tanulva Amerika példáján, legközelebbi ülésében elha­
tározta, hogy — miután lelkészei részint aggkoruk, ré­
szint bokros teendőik miatt a templomokat alig, vagy 
ritkán látogathatják, azért a lelkészekkel a hívek még 
is érintkezhessenek — minden lelkészszel irat egy pre- 
dikátiót, azt külön-külön fonográfba velük bebeszélteti 
s vasárnapokon délelőtt a templomokban ezen gépek 
mondják el; igv legalább ha sziliét nem látják, de hang­
ját mégis hallják a szeretett papoknak. Ily módon nem­
csak a predikatió. de a lelkészek hangja is meg lesz 
örökítve a múzeum számára. Gratulálunk a presbyterium 
ezen életre való intézkedéséért.

(-f ) Az osztrák delegáczió olyan kemény sza­
vakat vagdalt a hadügyminiszter szeme közé, mikor a 
hadseregben kényszerdivatban levő párbaj ellen beszélt, 
hogy a tábornok ur kénytelen volt hátat fordítani. -Iz 
már Solferinó és Königrécz óta hozzá van ahhoz 
szokva, hogy a ki bírja : marja.

(**) Birkózások a czirkuszban. Az idő, lassan­
ként kigvógvilja a debreczeni népet a Barnum-lazból, 
ugv, hogy estéről-cstére mind nagyobb és nagyobb kö­
zönség látogatja Fekete Ede kitünően szervezett mii- 
lovardáját, hoí a lovak nagyobb ügyességgel és preczi- 
zitással lejtik a valczert, mint némely hálózó gavallér. 
A czírkuszigazgaló azzaí hálálja meg a közönség nap- 
ról-napra fokozódó támogatását, hogy esténkint a 
leghíresebb athléták versenybirkozását mutatja be. 
Ott méri össze erejét az osztrák az oroszszal, a 
magyar a francziával, és az olasz az amerikaival. A 
legérdekesebb birkózások azonban a jövő hét folyamán 
fognak végbemenni a ezirkusz porondján.

Mint teljesen hiteles forrásból értesültünk, a kö­
vetkező érdekíesz.itü birkózásokban lesz alkalma a kö­
zönségnek gyönyörködni :

Dr. Köln Jánossal 
Balogh Mihályival 
Sz.onek őrmesterrel 
Makó Lajossal 
Ferenczy Gyulával 
a városi tanácscsal.

A legnagyobb érdeklődés az első és az utolsó 
birkózó pár küzdelme iránt nyilvánul, mert Münnich 
és hol a küzdőterét Harsány i Soma háta fogja képez­
ni és Így mindegyik lél ülését tulajdonképen ő fogja 
érezni. Márton Imre pedig most kivételesen nem szó­
játékokkal, hanem számokkal fog sújtani ellenfelére.

(*) Balesetek a cseresznye ünnepélyen. A nő-
egvlet cseresznye ünnepélyén számos sajnálatra méltó 
baleset történt. Ugyanis több fiatal asszony hirtelen 
rosszul lett és elájult. A rosszullét oka az volt. hogy 
ezen asszonykák, állapotukból kifolyólag, megkívánták 
a cseresznye gyümölcsöt, de a nagyerdő összes sát­
raiban aranyért sem lehetett egy szem cseresznyét 
kapni.

1. Münnich Aurél
2. Aczél Géza
3. Márk Endre
4. Komjáthy János
5. Mitrovits Gyula
6. Márton Imre

(S) A rezsicziai gyármunkások és az osztrák 
államvaspálya közölt kiütött a sztrájk. A becsületes 
száraz kenyérnek harcza ez a pökhendi pezsgő ellen. 
Hogy a jog, törvény és igazság korszakában olyan jog­
talanság, törvénytelenség és igazságtalanság, mint a 
minő a munkásokkal történi, az égre kiált: annak oka 
az, mert az intéző körök nagyon jól tudják, hogy Ma­
gyarországon a száraz kenyér olcsó és van belőle elég, 
a pezsgő ellenben drága és ritka.

(?) Eltűnt és megkerült. A cseresnye-ünnepé- 
lyen az óriási tolongásban a városi tanács ezopfja Ci­
liiül. A megrémült városatyák a rendőrséghez fordullak 
segélyért, hogy az elveszett ékességet megtalálhassák. 
Erre azonban "nem volt szükség, mert az eltűnt fejdisz, 
a tulajdonosok legnagyobb örömére még aznap este 
megkerült és másnap már meg is jelent a hivatalában.

(.) De Wette Debreczenben. A debreczeni lnir- 
klub nagy előkészületüket tett a búr küldöttség ünne­
pélyes fogadtatására. Dr. Glück József belek Óta ma­
golta angol üdvözlő beszédét. Szőllösi Rudi miilovász 
6 angol telivér paripát idomított egy angol-bur egyveleg 
parforce lejtésére. Dr. Berger Randi „Uhu“ bajnok az 
angol-bur háborúnak hatásos ultiméi készült bemondani. 
A Iransváli béke Debreczenben leendő megkötésének 
előmozdítása czéljábói a búr klub meghívta Sir William 
De Sebessit, a debreczenieknek még élénk emlékezeté­
ben levő nagy angol államférfiul.

A bur-klub eme nagyarányú előkészülete azon­
ban kárba veszett, mert De Wette szabadsághős, te­
kintettel városunk politikai viszonyaira, -— Debreczeni 
nem tartotta eléggé függeilennek és szabadságszerctö- 
nek arra, hogy itt a függetlenség és szabadság eszméi 
termékeny talajra találjanak.

(!) Debreczeni Józsefnét, a ki a nemes város 
csemetéit 30 évig dajkálta, a jog- és pénzügyi bizottság 
nem találta érdemesnek egy kis kegydijra. A vissza­
utasított dajka nem is panaszkodható, mert hiszen a 
jog- és pénzügyi bizottság tagjai is az ő neveléséből 
k Tültek ki. Az olasz kis herczegnö dajkája bizonyára 

[ nem fog 30 év múlva egy kis kegyelem kenyérért kö- 
i nyörögni. De hát ez már régi igazság, hogy : duó farinat. 
! idem non est idem.
J (?) Takács Zoltán a hírhedt bankúhamisilú még 

1 jogász korában nagy agitatiót és tevékenységet fejtett 
I ki a véderőről szóló törvény ellen. Must a törvény 

előtt ö igyekszik nagy véderőt kifejteni.
(t) Oravetz bankóhamisitú folyton szenvedő beszéd 

; formában teszi meg a törvényszék elölt vallomásáé A 
j ha kú „cs nállaiolt.“ A prés „levételeit.“ A pénz „ci- 

küldclett.“ De ezen nincs is mit csodálkozni, inert hat 
nagyon is szenvedő állapotban van ö kelme.

(A) A növényeket pusztító különféle élösdiek 
ellen a pénzügyminiszt t „ Tanaton“ név alatt dohány- 
lúgot bocsátott forgalomba. De már azt még sem hit­
tük volna, hogy fizelésjavitás helyett ily módon humo­
rizál a miniszter ur az ö íinánczaival!

Nyári öltönyök
Ä@“ tisztítása

kifogástalanul

HPabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközö telik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz.
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Debreczen, 1901. junius 16. DONG

Basa Balog és hegyeshasu Horog
— a varoshaza előtt.

(—) Póruljárt ügyvéd. Pharaó ivadékai különös 
módját találták ki az ügyvédi közbenjárás honorálásá­
nak. A világlátott mórék oly pénznemmel egyenlítették 
ki ügyvédjük expens-nótáját, mely ő náluk leginkább 
forgalomban van és a mely abban különbözik a mi 
közönséges kóborló természetű pénznemünktől, hogy ezt 
nem lehet elkölteni és igy állandó, bizonyos időig érez 
hető vagyonát képezi annak a ki kapta. A legkülönösebb 
a dologban az, hogy Röngten sugarakkal sem lehet kiku­
tatni azt a bizonyos ügyvédet, a kinek az expens-nótá­
ját a czigányok ily nagy bőkezűséggel elhúzták. De 
mégis van remény arra, hogy a czigány bankókkal 
honorált ügyvéd kilétét kipuhatolják, mert Faust pénz 
ügyigazgató a legnagyobb erélylycl nyomozza a titko­
lódzó ügyvédet, hogy a ezigányoktól huzott.de be nem 
vallott jövedelem után reá járadék adót vethessen ki.

{($) A debreczeni rendőrség megint a czél mellé 
lőtt, midőn szélnek eresztett egy csomó kóbor czigányt, 
a helyett, hogy a budapesti rendőrség jóindulatába to- 
lonczoltatta volna őket. Az egyik Kováes-familia már 
vissza is jött a városba és illetékes helyen kijelentette: 
„De hisen sellöztethetnek engem, vissascllentek én ide 
mindig ; mert azs idcs apám zsápfogának se vöt olyan 
jó dolga azs ürgepecsenyén, mint nekem itt a rendőr- 
sig pompás palutájában!“

es elemi ipáso
— Komjáthy János színigazgató-lejátszván nép­

szerűségét Nyíregyházán, három napi vendégmarasztá- 
sig Debrcczenb; érkezett. A nagy férfiút a szinügvi 
bizottság az állomásnál hódolatteljes görögtüzzel fogadta.

— A nemes város közélelmezési bizottsága szá­
zados álmából felébredvén, nehány üveg romlott sör 
élvezete után a másik oldalára fordul.

— Debreczen város-rendezésének utcza-szabályo- 
zási útvonala tegnapelőtt nagyobb áttekinthetőség czél- 
jából fölmászott a vöröstoronyba és onnan nem a feje 
lágyára esett.

A látóképi ártézi lyukakba belefojtott viz a múlt 
heti forróságban öngyilkossági kísérletet követett el, a 
mi azonban, újabb 20.000 korona beletömése után, 
csak kísérlet maradt, s az intéző körök előrelátásának 
sikerült az öngyilkosjelöltet továbbra is épentartani 
lyukaiban.

Balogh : Olvasta i mán komám, hogv a közigaz­
gatás egyszerüsitisirül szálló törvinyjavaslatot megcsi­
nálták ?

Horog : Mán hogyne ! Hiszen mán 
megreperálás vígett a törvinyhatóságoknak ; igy osztán 
a sok himbába közt majd csak elvész a gverek 1

Balog : De ha el nem vész is, komám, mit ír a 
bot, ha nincs ember a vigin ? !

Horog : Hanem a se utolsó ám, koma, a mit az 
újságok evvel a bankóhamisitó Takápscsal csinálnak. 
Még ászt is megírják, hogy mint szógál a kedves egis- 
sígc, mintha valami császár vön a.

Balog : Az az ír van úgy, komám, hogy másféle 
szegin leginy is kedvet kapjik aho a mestersighe, a 
mékkel könynyü szerrel olyan hires emberré lehet !

Végok van . . .
Végok van a delegáczióknak, 

Szétmenének;
Megszavazták híven a mi közös, 

A költséget.

van vetve a hadügy miniszterMer
Feje alja;

Most már csak az adózóknak legyen 
Fejők aljai

Látogatóban.'
A nagybácsi: Ej, ej. te kis borzas, hát hogy 

vagy "? Hát a papa hogy érzi magát ? Hát a mamád 
mit csinál?

Az unokahug : A kedves mamám az ágyban fek­
szik és senkit sem fogad.

A nagybácsi: Ejnye, talán beteg '?
Az unokahug: Igen, azt mondta most mindenki­

nek beteg.
A nagybácsi: És mi baja van, no ?
Az unokahug: Fodoritani küldötte a haját.

Az már más.
— Hodj mcrészkedtc mogo oz én leángyomat 

megsókulni"? mogo lump, mogo snasz, mogo hoszon- 
tolon, mogo kicsada mogo ?

— Kérem én vodjok o Grájsingcr nodj kereske­
dőiül oz üvé edjotlen fia !

— Oz már más, okhor sak folytasson tuváh !

Kegyes Ferencz legnagyobb sirkőraktára
— az Ipar- és kereskedelmi bank palotában. — »■

Dug választék mindenfele sírkövekben, igen olcpó áfák mellett, pontos és szolid kiszolgálás.
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1-ső évfolyam. 1. szám. 1901. junius 16.

Előfizetési árak:
Egész évre: Egy 15 lövetű 

angol revolver.
Fél évre: Egy ti lövetű 

revolver.
Negyed évre : Egy éles 

fejsze.
Egyes szám ára: Egy éles tör.

IMIILIHail,MISIIK LAPJA. Felelős szerkesztő :
BÁCZ ANTAL.

.1 kábái,
kiadótulajdonos :

Az apa, anya és testvérgyilkosok, hivatalos szakközlönye. K. VARGA LAJOS.
Megjelenik az esküdtszék! tárgyalások alkalmával. a bagósi apagyilkos.

A MI NAPUNK.
Hála az uj bűnvádi perrendtar­

tásnak. újra felvirad a mi napunk 
is. Mert ha vesszük a dolgot, a tár­
sadalom a mi kasztunkat csak az 
esküdtbirósági tárgyalásokon méltatja 
kellő figyelemre. Mi gyilkolunk, rab­
lunk, anyagot, szenzácziót szol 
gáltatunk a közönségnek s a hálát­
lan emberiség a vizsgálati fogság 
ideje alatt kutyába sem vesz ben­
nünket. Többször felemeltem már 
szavamat e lapok hasábjain ez ellen 
a hallatlan negligálás ellen, de hát 
a közönség olyan, mint a fal. Ha 
borsót hánynak reá, az lepereg rú'a.

Öt társunk kerül az esküdtszék 
elé. Mindegyik lelkén szárad legalább 
egy ember élete. Egy kicsit nem oda 
néztek, a hová vágtak s a követ­
kezmény az lett, hogy a börtön aj­
taja ö utánnuk vágódott be.

Reméljük, hogy egy sem menekül 
meg tizenöt éven alul. A múltkori 
tárgyaláson hárman 15 — 15 évei kap­
tunk, a paritás elve megkívánja, hogy 
nekik sem adják olcsóbban. Elvégre 
nemzetgazdasági szempontból is üd­
vös ez, mert hiszen 15 évig az ál­
lam kenyerét enni, végre is nem 
utolsó dolog. A mennyire én a köz­
erkölcsöket ismerem, hiszem, hogy 
a gazemberek magva nem veszett 
ki s követni fog bennünket 111 a vara 
egy egész légió.

Rácz Antal 
a kábái apagyilkos.

Lapunk kiadótulajdonosa, K. Varga La­
jos, a hagosi apagyilkos tudvalevőleg el­
vesztette választói jogosultságát. A derék 
férfiú épen ezért az októberi képviselő vá­
lasztásokon semmi esetre sem fog részt 
venni.

Az oniiódi rablógyilkos kijelentette, 
hogy Ugrón Gábor kerületébe tekin­
tettel zárkózott viszonyaira — nem mehet 
el korteskedni.

ÚJDONSÁGOK
— Autós Gyula, a földes! anyagyilkos 

tegnap délelőtt végig szeretett volna menni 
az ormódi temetőn, hogy elvesztett piros 
bársony keszkenőjét megkeresse. A fogház 
felügyelő azonban eme jó szándékában meg­
gátolta.

— Szerény kiváltság. Sórágó János 
kétszer halálra Ítélt kollegánk ma azt az 
óhajtását fejezte ki Szőke István törvény- 
széki bírói előtt, hogy engedje el néhány 
hétre Tátrafiiredre nyaralni. A zordon szivü 
bíró, tekintettel arra, hogv Sóvágó felett 
hétfőn fog ítélkezni a törvényszék, a ké­
relmet megtagadta. Mintha bizony’ nem le­
hetett volna azt a tárgvalast elhalasztani 

— Ssensácziós válóper. Tal ányi .Jó­
zsef né, a kit a férje a mait héten szere­
tőjével egyetemben egy baltával megérde- 
kelt, a mint biztos forrásból hallj a k, "férjé­
től válni akar. A nvul szivü asszonv nagyon 
megrémülhetett attól a kis halta csapástól. 
, — Pisztoly párbaj. Lapunk szerkesztője 
hírlapi polémiából kifolyólag pisztoly pár- 
hajt vívott volna Sóvágó Jánossal, de a 
kir. törvényszék mindkettőt diszkvalifikálta.

x. Hol szórakozzunk ? Tizenöt évi fe-v- 
házra elítélt rabok ne Márkus Jenő féli 
es nyári kerthelyiségében, hanem a debre­
ceni királyi törvényszék fogházának udva­

rán szórakozzanak. Zenéről Poszpis fogház 
felügyelő cs a börtönörök gondoskodnak.

x. Téli és nyári ruhák nagy raktára a 
dcbrcczcni fogház padlásán.

TÁJÉKOZTATÓ.
Június 17. Só vágó János közebedet 

ad tárgyalásának napján a Bikában. Rész­
vétel lő évi fegyház.

Junius 19. Zupkn János nagy szándé­
kos emberölési mutatványt rendez a nagv- 
erdőn. Bemenet díjtalan.

Junius 21. Varga Gábor és lapunk fe­
lelős szerkesztője az apagyilkolás káros kö­
vetkezményeiről felolvasást tartanak a Le­
veles csárdában.

Junius 24. Antos Gyula szabad elő­
adást tart a szamosujvári, szegedi és il­
lává! börtönök közötti különbségről. Az 
illusztris felolvasó röviden érinteni fogja az 
akasztófát is.

Junius 28. Turimyi József, a Nép kert­
ben rendezendő ünnepélyen tevékeny részt 
nem fog a enni.

HIRDETÉSEK
Fiadó h izak.

Lapunk felelős szerkesztője, ki gyilkos­
ság miatt 15 évre van Ítélve, szeretné el­
adni a magyar állam összes fegyházait. 
Értekezhetni lehet vele a törvényszék fog­
házában.

Tödővészesek figyelmébe.
Azon beteg tüdővészesek, a kik görcsö­

sen ragaszkodnak az élethez, beszéljenek 
K. J arga Lajos hagosi apagyilkossal. (') 
szívesen átenged a törvényszék által rásza­
bott lő évből bárkinek tizennégyet.

Xyaralót keresek.
Egészséges ózondus helyen szeretnék egv 

nyári lakot kibérelni. Czim a törvényszéki 
palota. Sóvágó János rablógyilkos.

POLITIKAI HÍREK

T Ä R C Z Ä.

Rablógyilkosok dala.
Rablógyilkos vagyok én 
Kis angyalom.
Szúrok, vágok, ülők én 
Kis angyalom.
Bezárnak a czellába,
Ott sem leszek én árva.
Kis angyalom.

Kedves védő ügyvéd ur 
Kis angyalom.
El fog szakadni a húr 
Kis angyalom.
Hej ne védjen sokáig, 
Lelkem csak Vaczru vágyik 
Kis angyalom.

Egy nap Illaván.
— Naplómból. —

Még alig pirkad a hegyek mögött, máris 
feltápászkodom elég kényelmes fekhelyem­
ről. A szolgálatomra rendelt börtönőr be­
hozza czellámba a teát a sonkával, meg a 
reggeli lapokat. Legújabban a Magyar Szót 
olvasom, mert Bartha Miklós politikájával 
és a Magyarországgal nem rokonszenve- 

! zem- Reggeli után felöltözködöm s a szol­
galatomra rendelt börtönőrrel megteszem 

j reggeli sétámat. Bajom nem esketik, mert 
i az ör fegyverrel van mellettem s ha va- 
: laki megtámadna, a derék ör lelőné.

Seta után bemegyek a kaszinóba, itt 
vagy kosarat fonok, vagy csizmát toldo­
zok, szóval dolgozom a magyar iparért. 
A unka után felszolgálják az ebédet. Ezt elég

jó étvággyal elfogyasztom s fekete kávémat 
újból kosárfonás, vagy meszelő rúd gyár- 
tas közben iszom meg.

A kaszinóban elbeszélgetek kollegáim­
mal. Majd rágyújtok egy illatos havannára 
s végig dűlök a kaszinó padján. Délután 
megkapjuk <* kitűnő lapot, a Rablógyilkosok 
Lápját s azt böngészem uzsonnáig Uzsonna 
után felveszem lawn tennis zsakettemet s 
az intézet hölgy tagjaival a fegyház kert- 
jelűm tenniszezek. Így elszórakozom délu- 
tmi •» ti óráig. Akkor vacsoráim megyek, 
vacsora után a fővárosi lapokat olvasom 
el. Lste 11 órakor elszunyadok.

Így élek en a kellemes Illaván 1
/Vgv feg\'<‘nez.
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A cseresznye ünnepélyről.
A bajor sátorban.

Egy felszolgáló gentleman: Hopp, uj vendé"! 
Rohanok a jótékony czél érdekében. Hogy is kiáltja 
Hali az „kinkébeo : Aá.sztos szgája, parrancs ! !

Vendég polgártárs : Sört ! !
(A felszolgáló gentleman elrohan, öt perez múlva visszatér egy 

pohár sörrel.)
Vendég : Nekem krigli köll, - ekkorka pohárból 

a snapszot szoktuk inni.
A felszolgáló: Kérem nem tetszett mondani!
1 endég . lla-z m mikor azt se kérdik, hogy snap- 

szos kupicza köll e vagy hordó! Tessék csak visszavinni!
Felszolgáló : Nem érek rá.
Vendég : Nem-e V Tyhü, azt a garnirungon hizlalt 

pinezér teremtésit . . .
Felszolgáló : Uram ! tudja meg . .
Vendég : Tudja meg a tudálékos csuda ! Micsoda 

beszédrész ez azt a . . .
Felszolgáló: Ne zúgj ! . . .
Vendég : Tyhü ! . . .

(Egy darabig farkasszemet néznek, a felszolgáló gentleman végre 
clmosolyogja magát és sarkon fordul.)

Vendég : Jó hogy ellanlolt, mert bizony Isten .. 
N", a söröm meg megmelegedett ! !

A magyarsáiorban.
(Egv jótékony lányka emlékeiből.)

Mulatni jól mulatlam !
Szórakoztunk, volt módunkban. A fiuk buzgón ku- 

rizáltak. Azt mondja a Béla :
— A cseresznye ünnepélyen egy cseresznyére vá­

gyom csak, és azt az egyet csak egyvalaki tudná nekem 
adni : — maga.

~ Haha ! Nem lehet ! Nagyon fényes villanyvilá­
gítást rendez dl be Dobiaczky, vágom vissz i neki.

— Eh mit ! .Júlékonvczélra adjon egv csókol, nicsr- 
fizetem. '

— Mii ad érte "?
— Tíz forintot ! !

Csacsi ! Ha egy másik csókot Ígért volna érte, 
akkor talán . . . szóltam és otihagvtam.

Máig sem értem, mi az ördögöt mosolyogtak a 
link, mikor kinalgattam nekik a I rí - s pecsenyéket! Biz­
tosan valami gazságon törték a fejüket.

Kaland.
(Elbeszéli egv konfetti.)

Szép kis lányok parányi kacsokkal kiraktak engem 
is több konfetti pajtással az elárusító asztalra. Büszkén 
düllesztetlem ki konfetti kebleméi, oly hatalmas keres­
letnek örvendettünk, — valósággal verekedtek érettünk. 
Egyszer csak egy barna fiú kiszedett a többi közül, a 
váltságdíj lejében leszúrt egy kemény balost.

Elindultunk. Gazdám felbontotta a paklit és mar­
kába vett bennünket. Így csavarogtunk jóidéig, úgy lát­
szik gazdám keresett valakit. Végre ráakadtunk, s j 
zsupsz ! — egy ügyes dobással vígan repültünk a 
kiszemelt kis lánv felé.

Remek kis teremtés volt. Üde arcza csupa báj, 
karcsú teste csupa sejtelem, ártatlan és mégis varázsos 
tekintete mint mágnes hatott blazirt konfetti idegeimre. 
Lgy intéztem a repülést, hogy éppen, áttört csipkével 
borított remegve emelkedő és pihegö kis keblére estem. 
El voltam ragadtatva. Ennyi báj, ennyi üdeség. Merész 
kanyarulattal átbújtam a csipkén, és ólt pihentem. Meg­
hiúsulva. lázasan simultam a hófehér halmok bársonyos 
oldalához, s mámoromban észre se vettem, hogy lassan- 
lassan csúszom lefelé.

Hogy mit éreztem azalatt, inig az elrejtett bájak 
liindérhalmain bolyongtam, — elmondani, leírni nem 
tudom. A mámor részeggé tett, s csak arra eszméltein 
fel, mikor másnap reggel az angyali kis leány rózsás 
ujjai közé fogva nézegetett, elpirult, mosolygott, — s 
mintha egy valaki másra gondolna álmadozó*szemekkel 
dőlt párnáira.

Én pedig leestem a földre, kisöpörtek, s most egy 
csendes desxkahusadókimn gondolom át azt az utazást, 
mit eilelejteni soha nem fogok.

A sztrájk.
Mi bajod van, éhes népség"?

Kínoz az étvágyad ?
Te érted van föltalálva 

Ott a krumpli, rágjad!

Talán bizony úgy szeretnél 
Élni te is mint én ?

Hát nem tudod, hogy mi a te 
Sorsod e föld színén?

Mért nevelik fel az ökröt ?
Vagy járomba fogják,

Vagy a busa és a bőre 
Hizlalja a gazdát !

Ha nem tetszik neked a sors, 
Vár reád más is most: 

Légy csavargó cs terjeszszed 
A szocziátizmust!

A kaszárnyából.

s

Kezdődnek a meleg 
napok. Ijenkor a zem- 
ber mán nem bánná, 
hogy bornyu sohase 
született vóna is a ve- 
lágra.

Nyári gyakorlatra 
ippenojan akíknadrág, 
mint télidőbe a jég­
verem.

A Ilimet császár most 
húzza vissza a bakákat 
a Kinábul, mink meg 
most megyünk a nagy- 
manéber kinnyábn i e. 
Hát mondok, csak fel 
van fordulva az világi 
sor.

Mán látom, hogy az 
idén nem öntenek uj ágyút. Mondok a megspórolt ,píz 
árábul nem-e lehetne öntetni a paprikás Ims mellé 
ok kis öntött salátát '?

Üzlet áthelyezés.
\ an szerencsém a t. közönség tudomására adni. hogy 

czipő, "valamint férfi és női divat-üzletünket mai naptól a 
Piacz utcza 65. sz alá. iMiklós-utcza sarok) Czégely- 
házba helyeztük át

Raktárunkat a legújabb divata árukkal dú­
san felszerelve, továbbra is a

legolcsóbb árak mellett
árusítjuk.

Tisztelettel

SZÉKELY JENŐ és TÁRSA.

■
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Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

_ ^ ___

Aszonygya hogy cseresznyeinnep! Na még ijet se 
faggyuztam. mihóta az ídes szüléin gelcbiviil leszorított 
az öcsém, de mán ebbe beleögyeledek, így magamba.

Vasárnap dilbe oszt elkesztem kíszűlődni, legel­
sőbe is a napamasszont ugrattam ki az utcczajtón, mer 
aszonta, hogy tán elment az eszem, hogy az urak mu- 
iacscságába bele akarok banyalodni, igen mer mir 
azir, hogy a tájig t kihúztam a szinbül, oszt elkesztem 
árvacsalányny 1 meg gyengénszuróval cziprázni. Mon­
dok nem a buti boszorkányok eszihe való a, hogy én 
micsinálok. Hát még nekem átánkodik, oszt aszongya, 
hogy sose látott én nállam nagyobb bolondot. Nosza 
nekem se kellett több, nagyhertelen kikaptam a lőcsöt, 
oszt püff utánna, de akar a nyúl úgy kipattant a kis 
ajtón csak a kilincset irte.

Még az úcczáról is kiidözte oszt befelé utánam 
az átkot, ugyancsak szaporázta a szavazatot, pergett a 
nyelve kegyetlen.

Erre oszt mán csak annyit kajátottam szelíden, hogy 
ne ugu anyámasszony.j mer máj kimegyek. Elkotrődott.

Mikor oszt elvitte az ördög, •— bár vissza se 
hozná, mer hej bég sokszor meg is bántam mán, hogy 
észt az Erzsókot elvettem, csak ipp az annya vígett — 
lelkem csendessígíre feiczipráztatn a táj igát ík télén ike- 
sen. Még a rúd vígire is kötöttem egy fél marik luczer- 
nát, hogy a lú is hadd tuggya : micsoda egy zöcscsíges 
innep e. Tutta is mingva, mer úgy nyútogatta a nyel 
vit a luczerna után, hogy a szeme is düjjett belé.

Aut mentem kifelé, csakhogy ekkicsit kisön irkez- 
tem a Péterfia vígihe, mer mán akkorára, kécczer is 
vígig járták a bolongyát az úri faj ni pék a virágos ko­
csikkal ; nem vártak meg. Így oszt egyhangúlag lípkc- 
dett a Csinos vígeslen vígig a Simonyi-uton; önsaját 
magam azomba égisz kevíjen állottam a lú víginéi, oszt 
a zöcscsíges csatát én is megtartottam, mint ahogy az 
urak szók, oszt góráltam fáj inul a csalánt meg a gyen­
gén szúrót a nípek közzé, akkil ekkicsit zokon is vet- 
t<ik tiillem, oszt ük is elkesztek górálni. még pedig 
olyan érvinyesen, hogy ecczer csak eben vágódok a lú 
farára, mer mir azir, hogy egy csizmadia inas vaksze­
men innepelt egy kűvcl.

Iiíííínnye . . . hogy az én jó Istenem lulaszszík 
bele a csirízes tálba, na megájj ! Aval paltanok lefelé 
a lúrúl, oszt fognám a köjköt, hát éhen azon veszem 
észre, hogy engem fognak. Két sippantó ragalt a gal- 
éromba, oszt cl se eresztettek addig, míg a kípemet

égisz pofahosszába meg nem bizseréltík a csalánnyal, 
akkit nekik ajándikozlam.

Szígyeltem a sort kegyetlen, de oszt mégis meg 
vöt az a vigasztalásom, hogy nem esinerös cselekettc.

Egy magyar ötöst azomba attain az eggyiknek 
emlíkbe, mikor eleresztettek, avval felpattantam a táji- 
gára, közzé vágtam a Iának, oszt aló egyenest az innepi
szinhejjre. .. .

Cziihühü ! de micsoda egy fortijjos hejehuja vöt 
ott. Török sátor, magyar sátor, nimet sátor, mindenféle 
sátor, meg még komódija sátor is. De mán észtet meg- 
nizem. Odafurakoltam oszt a komédia-sátorho, hát 
uramfia, kegyetlen szí pen jácczanak, kiváltkippen mikor 
a reztorombitákkal elkesztek furujázni, na mán az ipen- 
sígescn de valami egy ikes nótázás vöt, még a zsendieze 
is megmocczant bennem.

Aut cgv veres zsidó verselt szavazott az izráli- 
tákrul. egy legíny vasat emelgetett, egy lej ír pof áj u meg 
kipakolta a fél nadrágja szárúim 1 a Sulit bótytyát.

De még e mind semmise, mer ahogy a villanyos 
gájzt meggyúltvák, hát ecczer csak azon veszem észre, 
hogy mán meg én vagyok ott a bolondok koszt a desz­
kán, oszt elkesztem szavazni, akki a Barnum-czirkuszba 
megesett véltem. Niiiií ... te igy magamba, hisz én 
asz hittem, hogy ide le vagyok, hát ahun vagyok la ; 
még szavazok is. Emmán valami, de vajon nem szem- 
fínyvesztís-i ? Hogy belegyözőggyek, jól kípen vágtam 
magamat ; hát idele fájt. Odakajátok oszt a tesvírnek, 
hogy hát kennek fájt-i '? Rám se hallgatott, csak monta 
a magáét. Na mondok, mán én rám itt íppen semmi 
szüksig sincs, mír mer azir hogy mán egy porczió van 
belőlem odafel, hát elhúzódok innét, oszt iszok eggyet 
a csárdába. El is ballagtam, ittam is, mir mer hogy 
szokok ínnya, meg oszt hogy fér is belém. Na jól van, 
csak iszok, csak iszok, a czigány meg huszta, hát ecczer 
csak kipattanok a középre, oszt rugdosom a gyepet, a 
csizmaszárat meg ütöm szípen, mint ahogy dukál, fene 
kedvem vöt, ott sündörgődzölt mellettem vagy három 
jány felaggatott szoknyával, nem tóin hová valók lehet­
tek, húznám a leggömgöjübbiket, nem jön, próbálkozók 
a vigájabbikkal, elfordul, nyúlok a sovánho, a kör­
mömre vág.

Iiiiiinnye . . . babám, hogy Báli Mihály legvík a 
völegínyed násznaggyá, de ki nyes vagy, mondok, aval 
járom tovább egyhangúlag. Mikor mán a köcze is kez­
dett lefelé kívánkozni, hát ecczer csak eben megint 
csak magamat látom önsaját, oszt belém csimpajkódzik, 
kezdi véllem szaporázni. Na még ijet se pipáltam, hogy 
magammal tánezojjak, de mán Isten neki fakereszt, 
rúgtuk a port kemínyen. Ne hadd magad Sándor, mon­
dok a kipmásnak, tigy ki magadír ha tajigás vagy. 
Aszongya nékem, hogy a Iával imádkozz Bugyi ! Niii... 
te, így magamba, ezt mán kipclni kék felfelé, de mán 
azt csuk nem teszem, hogy szüntelen magamat pofoz­
zam, az imént is megbántam.

Ott háttám a fakipnél, oszt hazajöttem, mer altul 
filtern, hogy öngyilkosságot viszek vighc rajta.

Gavallérság.
Blumensteiner Móric/, (miután jól megebédelt a 

vendéglőben): És most vendéglős úr, hígja meg és dalija 
ki imiend engimet.

Vendéglős: De ugyan miért?
Bl. M/. : llodj ledje meg mogánok oz elégtétel, 

o miért nem todok füzeini oz ebédet !



iV
ü

U'jnus'.ltos.

Lakodalom, koz fogó és egyéb mulatságra igen 
alkalmas, 5 méter széles 10 méter hosszú cs egy 6 
méter széles 1:1 méter hosszú, kívánatra nagyobb is 
leiszerelhető uj ponyvákkal ellátva. Értekezhetni árok- 
ulczai iskola udvarban vagy a Polgári-körben, ('I isza- 
palota). Boda Ferencz.

Kiadó cs laptulajdonos :

S Zi B K B E Y I. ' .qsMiya;,

Dcbreczen, 1901. június 10.

Az utczáról.
— Hová igyekszik hugomasszony ?
— Megyek bevásárolni egy tavaszi ruhának valót.
— Hát osztán kinél szokott vásárolni ?
— Mán én ídes lelkem vásznat; kartont és hat- 

tiszt ruhának, fehérneműnek valót, selyem, karton 
és hat tiszt kendőt, ágyneműt, csipkét', függönyt ; 
egyszóval mindent a mi csak kell magamnak és a csa­
ládomnak mindig a Vágó Andor utódja boltjába vásárolom 
be, mert ídes anyám, meg még a nagyanyám is mindég 
ott vásárolt, mert az a bolt már 70 esztendeje, hogy 
fenn áll, oszt tísztcssígesen és becsületesen szolgálják 
ki a vevőket. Ott van az a rígi hires bőt a főpiaczon 
a íőtrafik mellett. Jó lilékkel ajánlom kelmédnek is né- 
némasszony, oszt tudom nem bánja meg ha ott vásárol.

— Na ha igy van, akkor magam is oda fogok 
menni bevásáiölni, oszt megmondom, hogy hugomasszony 
kommendálta.

Jogszigorló azonnali belépésre ügyvédi iro­
dába ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

* A nagyerdőn, a Dobos nagyvendéglőben Márkus Jenő gon­
doskodik. hogy a kiránduló közönségnek mindenkor friss csapo- 
lásu sörrel, villásreggelivel, délutáni uzsonnával, választékos 
vacsorával szolgálhasson. Halak: kecsege, took, halászlé és egyéb 
különleges ételek minden időben kaphatók. Hétenkint 5-ször dél­
utáni zene. Szerdán Magyari Testvérek, pénteken Rácz Károly és 
Veress Tóni zenekarai hangversenyeznek éjjeli 1‘2 óráig.

Mihalovits I. gyógyszertára a „KigyóMtoz 
Debreczenbeu. ajánlja : Harmat arezporát (pouder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed Á Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
inegi ánczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, rózsa 
s créme színben) minta doboz Harmat pouder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (3 féle sziliben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
pouder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

VARRÓGÉP- és KERÉKPÁR MŰHELY. 
Elvállal mindennemű műszerészet! munkákat; 
Nikkelezést Zománczozást agy mindennemű 
Villanyos műszereket, valamint Feszmérőket 
(Manometer) SZIGETI JÓZSEF műszerész, 

Piacz utcza 58., Bank palota.

Sátor kölcsön kapható.

Vau szerencsém a t. közönség tudomására adni, hogy az 
ebesi pusztámon levő

artézi forrás viz
melyet a budapesti bakteorologiai és helyi vcgykisérleti intézet, 
valamint Dr. Szilágyi Gyula fővárosi törvényszéki vegyész * által 
megvizsgáltattam ; kitűnő tonnás víznek nyilváníttatott.

Ezen vizsgálatok alapján a forrás vizet — szénsavval te­
lítve - forgalomba hozom, hogy a t. közönség egészséges és olcsó 
Üdítő italhoz jusson.

Az üvegek szab. pléh-szalaggal vannak ellátva, minden fű­
szer üzletben kaphatók.

Kérem, hogy vizemnek jóságáról meggyőződni s azt pár­
tolni szíveskedjenek.

Tisztelettel Vecsey Zoltán
Ebesi ártézi forrás viz vállalata.

Főraktár Debreczenben ; Piacz-utcza 7. szám.

D?évjegye fi
Legolcsóbb 

árak mellett

eljegyzési
Legdíszesebb 

k izütelben

fiártyáfi
itük

Sfforovitz Zsigmond
nyomdája és papirkereskedésében

DEBRECZEN, Piacz-utcza 66. sz.,
{az „Elite“ fényirdával szemben.)
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____CZIMBALOM
28 írttól 45 fiiig, pedálos 55 fittől feljebb. 4 évi 

jótálással. Mindenféle
hangszer alkatrészeket olasz, hegedű és czimbalom
húrokat raktáron tartok s javításokat hegedű, auto­
mata, harmonika, verklire a legolcsóbban vállalok el.

Használt czimbalmot becserélek,
Hangolást levélben! megkeresésre

is olcsón teljesítek'.
Kérem meggyőződést szerezni, hogy nálam olcsóbb 

mint bárhol és óvakodjunk a kontár czimbalom faragóktól.
Tisztelettel TÓTH JÁNOS,

Műhely Piacz utcz 41. szakképzett miihangszer készítő

— HASZHÄLT ”
Vasajtók, Lendkerekek, 1 drb. 2 m. áhnéivtíi) Kuiszer- 
kezei és szerszámok, kntcsövek, Cséplőgéprészek, kenő 
szelenszék. 6-os cséplődob tengelyijei, Szalma és törek- 
rázó tengelyek. Vaseszíergapad, több ülők. satuk és 
szerszámaczél fújtató és minden féle Kovács szerszám, 
Perenospora fecskendő 508 ki tizedes meri cg Ablakrá* 
rácsok minden nagyságban Csatorna rostélyok valamint 
használható különféle vasak kaphatók.

Klein Jakab
ócska vnsüzh téhen Piacz-utcza íőtrafik udvar Ócska 

vas és fém a lagnagyobb árban vétetik.

Vj posztó és gyapjú szövet üzlet.
Van szerencsém a n. e. közönséget értesíteni. hogy 

Piaez-utca l’4. sz. a., a imgytözsde szomszédságában
gyapjuszővet üzletet

rendeztem he. a hol rendkívül dús raktárban mindenféle 
fér,i és fiü gverinekruháknak való szövetek felette 
jutányos árban kaphatók. — Főezélom nagy for­
galmat csinálni, a legcsekélyebb haszon melleit. 

Tisztelettel

KLEIN JAKAB, rOSZTÓKERESKEDÖ
DEBRECZEN, Piacz-utcza 24.

200 öltönymaradék gyapjúszövet a legjutányosabb árban. 
Vaggongyári alkalmazottak előnyben részesittetnek.
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Több száz kiváló orvos ajánlja:
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ICZirÖ RAKTÁK
Batthyányi- és Kossnth-utcza sarok.

Ajánlóin a rí. v. 
közönségnek dúsan 
felszerelt férfi-, UŐÍ
és gyermek czipő
raktáramat, úgyszin­
tén mérték utáni 
megrendelést bel- és 
külföldi anyagomból 
a legújabb divat sze­

rint rövid és pantos idő alatt készítek a 1 egegvszerwbbtö 1 a 
legiiiiomabldg igen k«univii ezipiuket. Számos mehrende-
l,st kérve, kiváló tisztelétlel ‘ Héü GvöfffV.

Az álta'am leggondosabban összeállitolt tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegvtiszla

SÓSBORSZESZ
ncly már eddig k igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii 
szeriizletben. valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
\ idéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
A Bä U gyógyszertára és illatszerraktára

■ “fc 1 ■ SS I <É3i Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz, a főpostával szemben.


